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PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtkaili naziv: Zagrebacka banka d.d.

OIB:9296223473

Adresa / sjediste: Trg bana Josipa Jelacica 10, Zagreb (Grad Zagreb)

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: JAGI-TRANS d.o.o.

OIB:59309325454

Adresa / sjediste: Sesvete (Grad Zagreb), Ulica Petra Dumicica 5

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili dragog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

la) Ugovor o okvirnom kreditu po transakcijskom racunu, ugovor broj: 0002268430 (novi 

broj: 3307874361)，partija broj:1102821090 (novi broj partije: 5702234668), od dana 

18.05.2023.

Iznos dospjele trazbine:19.150,14 (enr)

Glavnica:18.567,91(eur)

Kamate: 582,23 (eur)

Iznos trazbine koja dospyeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: /

lb) Ostala potrazivanja i obveze po osnovi Ugovora o okvirnom kreditu po 

transakcijskom racunu, ugovor broj: 0002268430 (novi broj: 3307874361),partija broj: 

1102821090 (novi broj partije: 5702234668), od dana 18.05.2023.

Iznos dospjele trazbine (glavnica): 265,45 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka: /



Dokaz o postojanju trazbine (npr. racxm3 izvadak iz poslovnih knjiga)

• Preslika Ugovora o okvimom kreditu po transakcijskom racunu, ugovor broj: 

0002268430；paffpbrcye^i02821090? od dana 18,05.2023.
• Originaini izva^ci iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacke banke d.d. sa stanjem 

trazbina na；1daifiD31107.2024. te pojedinacnim stvakama i stanjem naknada na dan 

29.07.20240J 4(1.

上...ン屮.0iika:レ:..：
Vjerovnik raspdlaze ovr§nbm ispravom DA / NE za iznos 19.150,14 (eur)

Naziv ovrsrie isprave: — V」：，：
.—.へ，--.一〜..-..... 一一,.,,. . . . . . . V •ノ.

• Zaduznica potpisana od duznika JAGI-TRANS d.o.o” u iznosu od 20.000,00 eura 

potvrdena kod javnog biyeznika Sanja Ledic iz Sesveta，Zagrebacka cesta 9, dana
18.05.2023. godine pod posl.br. OV-2808/2023

) .

2. Potrazivanja po naknadi temeljem Ugovora o otvaranju i vodenju transakcyskog 

racuna i obavljanju platnih usluga broj 2005469718 racun HR1223600001102821090 

od dana 03.10.2019. Ugovora o univerzalnom paket-raciuxu 1 za sve od dana 

03.10.2019., Ugovora o otvaranju i vodenju transakcyskog racuna i obavljanju platnih
usluga broj 2006177164 racun HR0823600001503019106 od dana 03.12.2021.

. • ■ . ■ . ■ ■ .. .

Iznos dospjele trazbine po naknadi (glavnica):153,67 eur

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka:/

Dokaz o postojanju trazbine:

• Preslika Ugovora o otvaranju x vodenju transakcyskog racuna i obavljanju platnih 

usluga broj 2005469718 racun HR1223600001102821090 od dana 03.10.2019.
• Preslika Ugovora o univerzalnom paket-rafiunu 1 za sve od dana 03.10.2019.
• Preslika Ugovora o otvaranju i vodenju transakcyskog racuna i obavljanju platnih 

usluga broj 2006177164 racun HR0823600001503019106 od dana 03.12.2021.
• Originaini izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebacke banke d.d. sa stanjem 

trazbina na dan 31.07.2024. te pojedinacnim stvakama i stanjem naknada na dan 

29.07.2024.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom BA/NE za iznos 

Naziv ovrsne isprave:

(eur)

Iznos trazbine pryavljene pod tockom 1，i 2•:

UKUPNO: 19.569,26 EUR

Ukupan iznos dospjele trazbine:19.569,26 EUR

Ukupan iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka 0,00 eur



PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (eur)

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izmcno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb, 09.08.2024.

Potpis vj erovnika 

Zagrebacka banka d.d. 

Vjekoslav Zadro, dipl.mr 

Po gen.punomoci 

kod ovog suda Su-34/19

⑩ Zagrelsaci dilb<a
756



-18,567.91 
-265.16 
-317.07

Nedospjela glavmca 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijedu

^ Zagrebacka banka
UniCredrtGrmip 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
O旧： 92963223473

Zagreb, 31.07.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Trazbina ZagrebaSke banke d.d, prema duzniku JAGi-TRANS d.o.o., ULICA PETRA DUMlClCA 5,10360 

SESVETE, MB 05160146-000, OIB 59309325454 temeljem ugovora broj 3307874361,po kreditu koji se 
vodi na partiji broj 5702234668, na dan 29.07.2024 iznosi:

Ukupno dugovanje :EUR -19,150.14

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstecajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC 

Referentica za administriranje kredita

IVANA §VE 

Voditeljica 
korporati;

franja kredita
ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja
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O Zagrebacka banka
UniCredit Group 

Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 31.07.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

JAG卜TRANS d.o.o., ULICA PETRA DUMlClCAS,10360 SESVETE, MB 05160146-000, OIB 

59309325454, na dan 29.07.2024 duzan je Zagreba5koj band d.d. Zagreb temeljem ostalih potrazivanja i 
obveza:

Ra5una potrazivanja br.
Ukupno dugovanje:

148380 5702234668 iznos od EUR -265.45
EUR -265.45

Izvadak se izdaje u svrhu Posttipka predste£ajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC 

Referentica za administriranje kredita

IVANA SVER卜 
Voditeljica adn^ini^iranja kredita 
korporatiynilyKlHfmata

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja



O Zagrebacka banka
UniCredit Group 

Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja
Administriranje kredita korporativnih klijenata 
OIB 92963223473

Zagreb, 31.07.2024

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

JAG卜TRANS d.o.o., ULICA PETRA DUMlClCAS,10360 SESVETE, MB 05160146-000, OIB 
59309325454, na dan 29.07.2024 du之an je ZagrebaCkoj band d.d. Zagreb temeljem potra之ivanja po 
naknadi:

RaCuna potrazivanja
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

-153.67
-153.67

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstecajne nagodbe.

Izradila:
ARIANA KNEZlC 

Referentica za administriranje kredita

I VAN A SVER 
Voditeljica 
korporativ/fi

ja kredita

ANKICA BARlSlC 

Direktorica Servisa financiranja

う^ty



Stanje naknada na dan 29.07.2024.
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05160146-000 JAGI-TRANS d.o.o. 1102821090

(N25) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA! NAKNADA ZA OSTALE BANKOVNE 
USLUGE EUR 0,64 135711

05160146-000 JAGI-TRANS d.o.o. 1503258356

(N25) DOSPJELA POTRA2IVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA OSTALE BANKOVNE 

USLUGE EUR 0,16 135711

05160146-000 JAGI-TRANS d.o.o. 1102821090 (N15) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA PLATNI PROMET EUR 98,31 135700

G5160146^000 - JAGhTRANSd.o.or^ 1503258356 (N15) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA PLATNI PROMET EUR 0,08 135700

05160146-000 JAGI-TRANS d.o.o. 1102821090

(N22) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA KARTICNO POSLOVANJE • 
IZDAVANJE EUR 11,48 135708

05160146-000 JAGI-TRANS d.o.o. 1102821090

(N21)DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA VODENJE TEKUCEG 
RACUNAIZIRORACUNA .— — EUR 33,00 135706

::..一二

■05160146 000へ… JAGI-TRANS d.o.o. 1503019106

(N23) DOSPJELA POTRAZIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, 

TELEFONSKO 1 MOBILNO BANKARSTVOTE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 10,00 135709

UKUPNO: EUR 153,67



_

Broj ugovora: 0002268430 000

" Broj paitije:1102821090

Zagrebacka banka d.d” Zagreb, Trg bana Josipa Jela&ea 10, O旧： 92963223473, zastupana po 
bankanci za male poduzetnike i obrtnike Snjezani Cvetko i voditeljici poslovnog odnosa poduzetnifikog 
bankarstva Josipi Barun kao kreditor (u daljnjem tekstu: Kreditor), 
i
JAGI-TRANS d.o.o., Sesvete (Grad Zagreb), Uiica Petra DumiCida 5, MB: 05160146, 0旧： 
59309325454, zastupano po direktoru Mateo Jagar, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Korisnik 
kredita) 
i
Mateo Jagar, Sesvete, Uiica Petra Dumici6a 5, O旧：19248760801,kao jamac platac (u daljnjem 
tekstu: Jamac platac)

(u daljnjem tekstu ovog Ugovora, u pojedinim njegovim odredbama, za Korisnika kredita i Jamca 
platca koristit 6e se, ovisno o okolnostima sluCaja, i izrazi „Du之nik" odnosno „Du乏niciu)

sklopili su u Sesvetama sljededi:

UGOVOR 0 OKVIRNOM KREDITU PO TRANSAKCIJSKOM RACUNU

(” Ugovor“}

1 PREDMET UGOVORA

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na raspolaganje Ugovorom utvrfleni 
iznos novCanih sredstava (u daljnjem tekstu: „KreditK), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i 
na na6in kako je ugovoreno^ ovim Ugovorom, vratiti Kreditoru iskori§teni iznos Kredita, platiti 
ugovorene kamate, naknade i troskove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora.

2 UVJETI KREDITA

2.1 Iznos

Kredit iznosi EUR 20.000,00 (slovima: dvadesettisu6aeura).

2.2 Na5in i rok koriStenja Kredita

Kredit se mo之e koristiti po ispunjenju uvjeta iz Cl. 2.3. ovog Ugovora, kao odobreno prekorafienje po 
transakcijskom racunu I BAN HR1223600001102821090 (u daljnjem tekstu: TransaKcijski rafiun) na 
revolving principu.

Dan isteka roka kori§tenja Kredita je 210 dana od stavljanja Kredita na raspolaganje Korisniku kredita. 
Po isteku roka koristenja iz prethodnog stavka, kao i po isteku svakog daljnjeg roka kori§tenja Kredita 
od 180 dana, Kreditor 6e produljiti rok koriStenja Kredita za daljnjih 180 dana (6ime Dan isteka roka 
kori§tenja Kredita postaje taj 180-ti dan), pocev od sljede6eg dana nakon njegovog isteka, pod 
uvjetom da Korisnik kredita, po iskljueivoj procjeni Kreditora, udovoljava kriteryima za obnavljanje 
Kredita utvrdenima intemim aktima Kreditora, va乏e6ima u trenutku procjene. Ukoliko Korisnik kredita 
ne udovoljava kriterijima za obnavljanje Kredita, Kreditor ne6e produljiti rok koriStenja Kredita ve6 ce 
najkasnije 5 (pet) radnih dana prije Dana isteka roka koristenja Kredita obavijestiti Korisnika kredita da 
Kredit zajedno. s pripadaju6om kamatom, naknadama i ostalim troskovima dospijeva na naplatu na 
Dan isteka roka koristenja Kredita.

U slucaju da Kreditor 之eli produljiti rok koristenja Kredita pod uvjetima koji se razlikuju od uvjeta koji su 
ugovoreni ovim Ugovorom, Kreditor 6e najkasnije 5 radnih dana prije Dana isteka roka koristenja



Kredita predlo之iti Korisniku kredita izmjenu^odredaba ovog Ugovora. U sluCaju da Korisnik kredita ne 
prihvati predlo乏ene izmjene fb roku i nallf り koji odredi Kreditor, Kredit zajedno s pripadajueom 

kamatom, naknadama i ostalim troskovirriaM^Spijeva na naplatu na Dan isteka roka koriStenja Kredita, 

bez posebne obavijesti Kreditora.

" ■■■'. ■. . ■ ■' - .

2.3 Uvjeti za koristenje Kredita . , 1
..v. X々へC■ベパ?y:> ■ハ'ふ..:ふ“

Kredit se moie koristiti nakon ispunjenja sljedeCih1 uvjetaン
■ . . .. . .... .... . ^.

(i) Dostavljena je sva dokumentacija .i/pqdaci koji su Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 
analize Korisnika kretlita u skladU s;p+f如治ihna’ koj卜reguliraju mjere sprjeCavanja pranja novca i 

financiranja terorizmaf
(ii) Pribavljeni su instrument osiguranja („Instrumenti osiguranja povrata Kredita") u skladu s £1. 3

(Hi) Pla6ena je naknada ti skladu s 61.会.c^bg Uミ

Kreditor de Kredit na raspolaganje Korisnjku 好edita,staviti,:u istom danu kada je dostavljena ugovorna 
dokumentacija ukolikp je u号^)voma dokな!^erj偉cijが%^爲|ljena taj dan do 14h, pod uvjetom da je 
Korisnik kredita prethodno ispunio sve bbvez# iz pf^ihBtJnih stavaka ovog Ugovora. Ako Korisnik 

kredita ugovornu dokumentaciju dostavi iza 14h, Kredit de se Korisniku kredita staviti na raspolaganje 
prvi idu6i radni dan.

2.4 Na5in i rok vra6anja Kredita

Kredit se otplacuje priljevom sredstava na iTansakcijski:Ta£un Korisnika kredita，najkasnije do Dana 
isteka roka koristenja Kredita. s へ1

U slucaju da Korisnik kredita na Dan isteka roka koristenja Kredita ne otplati u cijelosti iskoristeni iznos 
Kredita, odnosno ukoliko Kreditor iskoristi ne^ca od svojih;prava iz Clanka ,，Povreda ugovornih obveza" 
ovog Ugovora, Korisnik kredita je duzan bez ；odgaflanja podmiriti iznos ukupno dospjele obveze 
prema Kreditoru iz ovog U扣vora uplat#卿〆卜a;,却ii和申Srtiju koju 6e Kreditor otvoriti i o kojoj 6e 

obavijestiti Korisnika kredita pisanim putem-u najkFaCem roku.
.■ .〆/ ■ .r'ゾ，v*， ...

2.5 Redovna kamata

Na svaki iskoristeni iznos Kredita obraSunava se Redovna kamata po Redovnoj kamatnoj stop! koja je 
jednaka

Referentnoj stopi uvebanoj za 3,28 p.p. godi§nje.
Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.

Referentnu stopu predstavlja vrijednost 3M EURIBOR^zaokruzena na 2 decimale, koja je va2e6a na 
prvi dan svakog kvartala i primjenjuje se u tom kvartalu.

. ■!

U slucaju da je Referentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjednaCava se s nulom.
す';:い-て:：■，-'ぶ.广 . -'

U sluCaju da je:
(i) nadle之no tijelo administratora referentne stope dalo javnu izjavu Hi je objavilo informacije u

kojima je priop6eno da referentna stopa vi§e ne odraiava temeljnu trzi§nu Hi gospodarsku 
stvarnost; Hi t

(ii) administrator referehtne stope ili -osoba koja' djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu Hi je 
objavila informacije ili je dana javna izjava #dniiosno objavljene su informacije u kojima je 
priopceno da ce taj administrator zapodeti s^urfednim postupnim ukidanjem referentne stope ili 

6e trajno ili na neddredeno vrijeme, "prestatp^prufati referentnu stopu ili odredene rokove 
dospije6a ili odrederie valute za'koje se^ rSfiriefitna stopa raCuna, a u trenutku davanja te 
izjave ili objave tih iriformacija ne* postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pm乏anjem 
referentne stope; ili 1

(iii) nadle之no tijelo administratora referentne bilo koji subjekt oviasten za postupak
insolventnosti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu ili je objavio informacije u 
kojima je navedeno da de administrator zapb5eti s urednim postupnim ukidanjem referentne 
stope ili 6e trajno ili na neodredend vrijerfi^pristati pru乏ati referentnu stope ili odredene 

rokove dospjje6a ill odredene valiiite za koje s6%peSterentna stopa ra^una, a u trenutku davanja

2



te izjave ill objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s 
pruzanjem referentne stope; ili

(iv) nadle之no tijelo administratora referentne stope povlaci ili suspendira odobrenje ili priznanje 
dano administratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihvaCanja, pod 
uvjetom da u tom trenutku ne postoji zamjenski administrator koji 6e nastaviti s pruzanjem 
referentne stope, a administrator te referentne stope ce zapoceti s njenim urednim postupnim 
ukidanjem ill 6e trajno ili na neodreSeno vrijeme prestati pruzati referentnu stopu ili odredene 
rokove dospijefia ili odreflene valute za koje se referentna stopa raCuna; ili

(v) upotreba referentne stope zabranjena po mjerodavnom pravu;

za utvr^ivanje redovne kamatne stope koristit 6e se zamjenski parameter te 6e se svako pozivanje na 
referentnu stopu smatrati pozivanjem na zamjenski parametar, osim u slucaju drugaCijeg pisanog 
sporazuma ugovornih strana.

O zamjenskom parametru Kreditor 6e obavijestiti Korisnika kredita.

U sluCaju kada je ugovorena primjena referentne stope odreSene rocnosti, umjesto te referentne stope 
primjenjivat 6e se ona terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je relevantno tijelo 
slufbeno odredilo, nominiralo ili preporu5ilo kao zamjenu za tu rodnost Hi, ako takva zamjena ne 
postoji, bilo koja dmga alternativna metoda koju su ugovorne strane pisanim putem dogovorile kao 
zamjenu za tu rocnost temeljenu na zamjenskom parametru.

Ugovome strane su suglasne da 6e se u slucaju promjene metodologije izraCuna ugovorene 
referentne stope svako pozivanje na referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako 
je ista promijenjena.

Zamjenski parametar ozna5ava svaku referentnu stopu (ukljufiujuci bilo koji spread ili uskladenje) koju 
je relevantno tijelo slu乏beno odredilo, nominiralo ili preporucilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu 

stopu.

Relevantno tijelo ozna^ava bilo koje od sijede6ih tijela:
(i) radnu skupinu za neriziCne eurske referentne stope,
(ii) Europski institut za novca (European Money Market Institute), kao administratora
EURIBOR-a,
(iii) nadle之 no tijelo koje je u skladu s U red bom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vije6a od 
8. lipnja 2016., ukljuCuJud sve njezine izmjene, dopune i zainjene, ovIaSteno za nadzor Europskog 
instituta za tr2i§te novca, kao administratora EURIBOR-a,
(iv) Europsku sredisnju banku,
(v) Europsku komisiju, Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i trzi§te kapitala (”ESMA") 
ili bilo koje drugo ovlasteno tijelo Europske unije,
(vi) relevantno nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je odredeno u skladu s Uredbom 
2016/1011 i Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
vrijednosti, ukljuCujudi sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili zamjenjuju.

U slucaju da relevantno tijelo ne odredi, ne nominira ili ne preporuei zamjenski parametar, ugovorne 
strane su suglasne da 6e se kao zamjenski parametar za utvrdivanje redovne kamatne stope koristiti 
bilo koji drug! parametar kojeg Kreditor odabere i koji je primjehjiv s obzirom na valutu kredita, a u 
sluCaju da takav parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora 
kojom 6e umjesto ugovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope 
kojom 6e se u najvecoj mogu6oj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski udinak koji su bill postignuti 
primjenom ugovorene referentne stope.

Kamata se obra5unava primjenom proporcionalne metode obraCuna kamate 
dana u mjesecu i godini.

kalendarskog broja

Korisnik kredita je sugiasan da se kamata napladuje kvartalno izravnim teredenjem Transakcijskog 
raCuna od strane Kreditora, svakog 5. u prvom mjesecu kvartala. Akp taj dan pada na neradni dan, 
kamata 6e se naplatiti prvi sljede6i radni dan. Pod radnim danom za naplatu kamate se 
podrazumijevaju svi dani izuzev nedjelje i praznika.



U sluSaju da se dospjela kamata ne mo乏e u pijelosthhaplatiti jer na Transakcijskom racunu nema 
dovoljno sredstava za podmirenje ukupnog iznosa dospjele kamate ill zbog bilo kojeg drugog razloga, 
kamata se nece naplatiti ili 6e se naplatithsamo^djelomicno, a nalog za haplatu nepodmirene kamate 
ostaje u reddslijedu naplate po Transakcijskom^ rafiunu^d© naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili 
do opoziva od strane Kreditora.

■■''つ。did-'い..-.-

2.6 Zatezna kamata
:'■ ...•(’.v./ゾ..ド:.^

Na sve dospjele nepodmirene trazbine pQ.Ugpvpru, ,osirp^na dospjelu nepla6enu kamatu, obra5unava 
se zatezna kamata po stop! vafece zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu 
pravnog odnosa. 、 "/r -

.-..ノ■ば:m .1:.か:，噂;:久:れ七：. .•.
Zatezna Kamata obra5unava se kvartalno, primjenom proporcionalne metode obracuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godim, a dospijevg i napladuje se 10. dan po isteku kvartala, u 
EUR. .二“

2.7 Naknade
むA

Korisnik kredita je obvezan ；pla6ati kvarta!hu：i：nakria.cJu： -u；：vismi od 0,6%, kvartalno od ugovorenog 
iznosa Kredita. -cm■心-'v.:㈣ン［.卜

ハ1ウ;パ，ン
Ako korisnik kredita ima ugovoren univerzami； paket ra5un 1 ZA SVE kvartalna naknada se umanjuje u 
skladu s Odlukom o tarifi naKnada za uslug^(|reclj|pr^
U slucaju da Ugovor o univerzalnom o；u；;1^Z^VE, sklopljen izmedu Kreditora i Korisnika
kredita, prestane vaziti prije nego §to Kredlitor ooraduha naknadu za naredni kvartal, Kreditor de 
naknadu za naredne kvartale obracunavati u skladu s Qdlukom o tarifi naknada za usluge Kreditora, 
vazedom na dan obraCuna. v :。: ；に:.い“:令

. 〇㈣-
Naknada se naplacuje automatski s transakeijskog ra6una Korisnika kredita njegovim izravnim 
teredenjem, 10-og u mjesecu koji slijedi nakon isteka kvartala, za razdoblje od stavijanja Kredita na 
raspolaganje do kraja teku6eg kvartala, odnosnoi^Vakcigi .10-og u mjesecu koji slijedi nakon isteka 
kvartala za iduce kvartale. ベ〜

: ，ヴ.;Vv ハ
U slucaju da se dospjela trazbina ne moze u cijelosti naplatiti jer na Transakcijskom ra£unu nema 
dovoljno sredstava za podmirenje ukuRnog, iznosa f^ospjele trazbine Kreditora ili zbog bilo kojeg 
drugog razloga, dospjela tragbina Kreditora nede, se naplatiti ili 6e se naplatiti samo djelomiCno, a 
nalog za naplatu ostatka dospjele trazbine Kreditora ；ostaje U redoslijedu naplate na Transakcijskom 
raCunu, sve do potpune naplate ukupnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora.

.■ •' ぐ”で.:.

2.8 Troskovi 、r ;

-.• - ^ ■シヂか…卜：
Javnobilje之ni6ke troskove, trpskove prib^ljapjjaaugq^o^nih instrumenata osiguranja povrata Kredita, 
kao i sve ostale tro§kove u vezi s ovim kredita.

... . .....

2.9 Porezi i ostali pdbici

Korisnik kredita ce otplatu glavnice te pla(danje kamata ifnaknada provesti bez ustege ili odbitaka bilo 
Kakvih sadasnjih ili buducihvporeza, akontaeija poreza^iji bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva 
ustega ili odbitak zakonska pbveza, Kori申i民攀_|嫉無p拇iti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 

da Kreditor primi puni iznos glavnice, kamata；；i ndkhade；, koji bi primio da takvih trazenih ustega ili 
odbitaka nije bilo.

3 INSTRUMENT! OSIGURANJA POVRATA KREDITA

Duzmci solidarno odgovaraju za otplatu syih；trazbina pp；#yom Ugovoru.

:巧.：
U svrhu naplate dospjelih trafbina po ovom Ugovoru Kjprisnik kredita se obvezuje prije kori§tenja 
Kredita dostaviti Kreditoru;



•1 zadu2nicu Korisnika kredita u iznosu od 20.000,00 EUR, uveCano za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troskove, solemniziranu od strane javnog biljeznika na kojoj je obvezu preuzeo 
i Jamac platac.

U svrhu naplate dospjelih tra^bina po ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije koristenja Kredita 
dostaviti Kreditom:

• na zadu之nici Korisnika kredita ill u dodatnim ispravama uz zaduznicu odnosno bjanko 
zadu2nicu koju 6e Korisnik kredita izdati u svojstvu duznika, preuzeti obvezu prema Kreditoru 
u svojstvu jamca platca, i to davanjem pisane izjave koja je po svom sadrzaju j obliku ista s 
izjavom Korisnika kredita te potvrflena kod javnog biljeznika.

Korisnik kredita je du之an osigurati da ugovoreni broj instrumenata osiguranja povrata kredita bude 
svakodobno na raspolaganju Kreditoru do potpunog namirenja svih obveza Korisnika kredita po ovom 
Ugovoru.

4 IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

4.1 Izjave

Duzmci primaju na znanje da Krfeditor sklapa ovaj Ugovor oslanjajuci se na sljedece izjave Du之nika te 
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrauju:

(i) Du之nik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
djelatnost valjano je registriran i postoji u skladu s propisima drzave u Kojoj se nalazi njegovo 
registrirano sjediste;

(ii) sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u sluCaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
povrata kredita, nisu protivni zakonima i podzakonskim propisima, op6im aktima koji se 
primjenjuju na Du之nika, odlukama sudova ill daigih nadle之nih tijela koje se odnose na Duznika 
te ugovorima u kojima je Du之nikjedna od ugovornih strana;

(iii) Du2nici su pisanim putem obavijestili Kreditora o svim cinjenicama i okolnostima za koje se 
moze razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na dono§enje odluke Kreditora o odobrenju 
Kredita i sklapanju ovog Ugovora;

(iv) ne postoje upisani ill neupisani tereti i prava na bilo kojoj imovini Du之nika, izuzev tereta i prava 
o kojima je Kreditor obavijeSten pisanim putem prije sklapanja Ugovora;

(v) nema materijalno znafiajnih promjena te prema saznanju Duznika ne prijeti nastanak 
materijalno zna亡ajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni uCinak na;

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Duznika i/ili grupe 
povezanih osoba kojoj pripada Du乏nik,

b) sposobnost Du之nika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,

(vi) nisu pokrenuti te prema saznanju Duznika ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, 
arbitraznih ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim 
ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno znaeajni uCinak, izuzev postupaka o 
kojima je Kreditor obavije^ten pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji 
imaju negativan materijalno znadajan ucinak smatraju se jedan ili vi§e postupaka koji, 
pojedinaeno ili zajedno, mogu dovesti do:

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasniCke 
strukture Duznika,

b) sklapanja nagodbe Du之nika s vjerovnicima,

c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,



gubitka novganih sredstava：ili drugedmovine DuzniKa u iznosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novSanih obveza 
tog Duzrjika, uklju6uju6i I obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim fihancijsW|Tr，izvj6封ajiiS^Jt^Ako ukupan iznos svih novdanih obveza 
Duinika nije mogude utvrditi.iz Tinahcijskih izvjestaja, kao i u slufiaju da Du之nik 
nije obvezan sastavlj\ati Unaincijske -lizvjeitaje, Kreditor 6e po slobodnoj ocjeni 
utvrditi ima li odreaen'rpostupak neg^tiyan materijalno zna£ajan uCinak;

(vii) Korisnik kredita se obvezuje dafsredstva； Kredita ne6e koristiti te jam5i da sredstva kredita 
ne6e biti koristena za stjecanje dionica i/ili. drugih vrijednosnih papira izdanih od strane 
KreditQra i川 i druge fil^nice grupeigQjpppr故咳味 clitor;

.' ず!ハ泊.ポn—^:.「＞:./一辟. ノ '
Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat 6e se. pbnovno danom na datum svakog Zahtjeva za 
koriStenje Kredita, datum svakog kori§tenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

4.2 Ostale obveze

Duzmci se obvezuju:

庸㈤

⑴ osigurati da su njihoyje novCane Qby^f^^^no^pvog Ugovora rangirane najmanje jednako 
s ostalim njinovim postoje6im i budueim n^Qgjgjijranim novcanim obvezama, izuzev obveza 
koje imaju zakonski prioritet;

(ii) pravovremeno obayijestiti Kreditpra o/^yaj^oj，pg^redi ili potencijalnoj povredi Ugovora te o 
svakoj drugoj materijalno znaeajnoj okolnosti koja ima negativan u^inak, odmah nakon Sto im 

postane poznata;
.-

ホ蘇乂し/.や..-:氏VC-" ‘.Uj.’;..
(iii) dostaviti Kred.itoru na njegov zahtjeyiSvu：.dokume|i]kaciju i podatke koje Kreditor zatrazl u svrhu 

provedbe clubinske analize Du之mka^/sWady's'propisima koji reguiiraju sprje5avanje pranja 
novca i financiranja terorizma;し.,:广.，ノ ヘンr

(iv) bez odgadanja pisjanim putem.^^i^ti^Kr^litora o svim promjenama identifikacijskih
podataka, promjenartia osoba ovlastenitj za^astupanje i znaeajnim promjenama u poslovanju 
koje se odnose na njega i grupu povfezanih osooa kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru 

vjerodostojni dokaz o nastaloj prohnjeni, te； ofnogu6iti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
Cinjenica relevantniji rza procjenu成9樂g|碧印聲域孕難)yjh odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno odredbamg, pozitivnih 4111yju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog

nastalih prdmjena, po razumnoj procjehi Kr^ditqra, moglo do6i do ote之anog ili onemoguCenog 
vra6anja Kredita, Kreditor je oyl^}^：^sij^zaj^prornjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u 
slucaju da Du之nici n:_ prihvate i2：_j^j即e41yj|i餐jj roku kojeg im je ostavio Kreditor, Kreditor 

je ovla§ten otkazati ovaj Ugpvor, '*

Svaki Duznik, izuzev Du之nika koji je fizicka qspba koja ne obavlja poslovnu djelatnost ili samostalnu 
djelatnost slobodnog zanimanja, dodatno se obvezuje: '

(i) obavijestiti Kreditora 0 namjeri zaduzenja i svakom zaduienju kod drugog kreditora kojim bi se
njegov ukupan financijski dug po浮,6芬〇 kumulativnp za najmanje 10% (slovima: deset posto) u 
odnosu na ukupan financijski dug^tog.pu^niKa^o^kojem je Kreditor obavijeSten prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u tsi^isJ}JiOvog ^Ugpyora Cine obveze prema bankama i leasing- 
dru§tvima te obveze po osnovi izdanih du2nickih vrijednosnih papira, uklju£uju6i obveze po 

osnovi ovog Ugovorg; 、 、 め

A.•ふ；：.*•'- .'

(ii) voditi poslovne knjigg i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravi£no prikazivanje 
financijskog stanja. iDuznika i njegovih: ovisn；ih^；dru§tava te rezultata poslovanja u skladu s 
mjerodavnim propisima;

(iii) dostavljati Kreditoru financijska !zVje§0g^z♦: ?va_ poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
kraja poslovne godine, odnosno 60 daha pd kraja poslovne godine za obveznike poreza na

'二'パOCv'：. :



dohodak, a na zahtjev Kreditora i druge financijske podatke i informacije, te omogueiti 
Kreditoru kontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) obavljati platni promet po transakcijskim rafiunima otvorenima kod Kreditora najmanje u 
omjeru koji odgovara udjelu zadu乏enosti Korisnika kredita kod Kreditora u ukupnoj 
zaduzenosti Korisnika kredita kod svih kreditnih i fihancijskih institucija;

(v) odrfavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pafnjom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora ne6e izdvajati ill omoguditi izdvajanje cijelog ili 
dijela svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;

(vii) da bez prethodne pisane suglasnosti Kreditora nefie prodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
ili na bilo koji drug! nacin raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvr§eno u sklopu redovnog poslovanja i pod uobieajenim komercijalnim uvjetima;

Jamac platac se obvezuje da u sluCaju da djelomicno podmiri tra之binu Kreditora po osnovi ovog 
Ugovora ne6e koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, ne6e traziti niti primiti ispunjenje 
svoje regresne tra之bine prema Korisniku kredita po toj osnovi niti 6e pokretati bilo kakav postupak radi 
njene naplate, sve dok Kreditor u cijelosti ne namiri svoju tra乏binu po osnovi ovog Ugovora. U slu^aju 
da postupi protivno ovoj obvezi, Jamac platac je obvezan bez odgadanja dozna&ti Kreditoru sve 
iznose kojeje primio ili naplatio po osnovi namirenja svoje regresne trafbine prema Korisniku kredita.

4.3. Obveze u vezi propisa kojima se ureduje sprjecavanje pranja novca i financiranja terorizam 
te primjenjivih sankcija

Ugovorne strane suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniva i da 6e se odrzavati na snazi pod 
pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza kqje proizlaze iz propisa kojima se urefluje sprjeeavanje 
pranja novca i financiranje terorizma kao §to su, primjerice:

• podmirivanje obveza prema Kreditoru sredstvima koja potje^u iz zakonitih izvora;
• pravovremena i potpuna dostava dokumentacije i podataka koji su Kreditoru potrebni u svrhu 

provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguiiraju sprjecavanje 
pranja novca i financiranja terorizma;

• pravovremeno obavjeStavanje Kreditora o svim promjenama podataka kojeje priopdio u svrhu 
provedbe dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguiiraju sprjecavanje 
pranja novca i financiranja terorizma.

Ugovorne strane takoder suglasno utvrduju da se medusobni odnos zasniva i da 6e se odrzavati na 
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz medunarodnih mjera 
ogranicavanja, a kako su iste detaljnije navedene u ovom 5lanku.

Kreditor moze jednostrano otkazati ugovor u sluCaju da Korisnik kredita ne ispunjava preuzete 
ugovorne Hi relevantne zakonske odnosno sankcijske obveze, a razloge za otkaz 6e predo^iti u mjeri u 
kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima

Kreditor ima pravo otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnim upuCivanjem na odredbe ovog 
5lanka Ugovora, u slu6aju nastupa okolnosti koje Kreditoru silom primjenjivih propisa nameCu obvezu 
ili predvidaju mogu6nost prekida uspostav|jenog poslovnog odnosa (kao §to su, primjerice, sluCajevi iz 
51.19. st.1.i 2. Zakona o sprjeCavanju pranja novca i financiranja terorizma) i川i drugih prisilnih 
propisa, ili onih koji proizlaze iz meflunarodnih mjera ograni^avanja odnosno gospodarskih, 
financijskih, trgovinskih ili drugih mjera ogranicenja koje Kreditor primjenjuje u svom poslovanju koje, 
izmedu ostaioga, uklju5uju potpun ili djelomiCan prekid gospodarskih odnosa, zabranu pru乏anja 
pojedinih ili svih usluga, ogranidenja raspolaganja imovinom te druga slicna ogranicenja odredena:

(i) pravnim aktima Ujedinjenih naroda ili drugih medunarodnih organizacija koji obvezuju 
Republiku Hrvatsku, fli

(ii) propisima Republike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike Hrvatske ili drugih nadle之nih tijela 
Republike Hrvatske, ili



(Hi) propisima ；Europske unije ili odla.kaii3a-iVijB6at：Europske unije, Europske komisije ili drugih 
nadle之nih tyela Europgke un|je’ilii” い(声中，り一沿〆せ！：

(iv) propisima Sjedinjenih Ameri6kih Przaya;(flSAD") ili odlukama drfavnih tijela SAD-a, uklju5uju6i 
Ured za kontrolu vanjske trgovine^ameri^kog^Mini'starstva financija (B0卜AC“)，Hi

(v) propisima ili odlukama drlavnih tijela^bilot koje^druge dr2ave na £ijem podrufiju Banka i/ili bilo 
koja druga dlanices .grupe krecl_ihi fijn^ifudjaihkojoj pripada Banka pruza usluget bilo 

neposredno, ili posredstvom svojih podruznica, predstavni§tva ili zastupnika.

...... •,

5 POVREDA UGOVORNIH OBVEZA

Svaka od dofje navedenih situacija predst_vJ喊I也J】p.なvMide ovog Ugovora:

(i) nepridrzavanje bilo kqje obveze i? ^.g0v.ojaipd strane bilo kojeg Duznika;
(n) neistinitost,. netoSnost, nepotpurii$t^i!i^|^jtanipk^va2enja bilo koje Izjave koja je dana ili 

isprave koja je pribavljena sukladね森齡
(iii) nastup bilo kojeg dogaaaja ni okolnbsti zbog kbje se mo乏e razumno o^ekivati da je bitno

ugrozena ili smanjena sposobnost Du^nika.da>uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 
ovog iigovora; r ，ぃパー

(iv) podnosenje prijedloga za otvaranje ste6ajnog； ili ^redsteeajnog postupka, uklju£uju6i postupak 
stefiaja potro§aea, jliiotvaranje takvog* po^tupKarnad DuzniKom, ili pokretanje likvidacije ili bilo 
kojeg drugog postupka cija poslje與轉—嫁e由it__3tanak postojanja Duznika;

(v) poku§aj Duznika da :u cijelosti ili；^j^lG»r^ipno^p$p,0ri valjanost ovog Ugovora ili Instrumenata 

osiguranja ppvrata kredita;
(vi) insolventnost pqjedin^g Du之nika;壞裙が翻^^▲索域:
(vii) nep!a6anje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 

pojedinog Du乏nika po bilo kojep drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom i/ili bilo kojom 
drugom eianicom grupe kreditnih-：insjtityGija J<pjIojt|3ripada Kreditor;

(viii) neplaiSanje, -prijevremenq dqspjjede ^ilbmogudnost prijevremenog dospijeda jedne ili 
vi§e preostalih noveanih obveza pojejiinog^iEluznika i/ili bilo koje druge osobe koja s pojedinim 

Duznikom 6ini grupii povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: 
dvacijelihpedeset pqsto) od ukup^Qgfizno,sa^syihrnov5anih obveza tog Du之nika i/ili bilo koje 
druge osobe Koja s：；tim Du之nikom cinhgrupu f povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 
pravnim osnovama; し>,小.。ヤ“i'

(ix) blokada transakcijskili raSuna bilo kojeg Du-nika;

(x) statusna promjena Buznika Hi pr^酬親)［細卿】劈25% (slovima: dvadesetipet post。)udjela u 
kapitaiu Hi glasaCkim pravima u p触ii!n蝴:u, koja je provedena bez prethodne pisane 

suglasnosti Kreditora;
(xi) bilo koje zadiranje ili akt drfave "i njenih tijela, kbji ima ili mo之e imati bitno nepovoljan u5inak

na Duznika, . kao §to su, primjd.njfe餡疼y柄S培ni% konfiskacija, oduzimanje imovine ili drug! 
postupak koji dovodido takvih 辟^ 部^

(xii) nepridrzavanje obveza Korisni_猶受赫'私:y姻 propisa kojima se ureduje sprjeCavanje

pranja novca i financiranja terorizam te primjenjivih sankcija, kako je opisano u 61. 4.3. 
Ugovora. へ ,

U slucaju nastupa bilo koje od navedenih povreda-^Ugoyora Kreditor je ovlasten, po svom izboru,
pojedinacno ili kombinirano, odjednom ili postupno, poduzeti sljedede radnje:

(i) onemogu6iti daljnje kpristenje neiskoriStenag； iznosa Kredita;
(ii) otkazati ovaj Ugovqr;. , 、い ノ ，
(iii) proglasiti prijevrem明d dospijede-.Gijelog ili djlela^Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 

ovim Ugovorom uciniti odmah dospjelim i plativimod strane Korisnika kredita.

6 OBAVIJESTI

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u v^zi ^ ovim Ugovorom (MObavijesti") ugovorne strane 6e 
dostavljati jedna drugoj na adresu koja4§薄が！^挨報(^gj_ovornu stranu navedena u zaglavlju ovog 

Ugovora, ili, u sluCaju dostave Kreditoru, na adresu nadle之nog organizacijskog dijela Kreditora koji je 
zaduzen za poslovni odnos s Korisnitom kredita.



Ugovorne strane se obvezuju bez odgaflanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka iz prethodnog stavka ovog Clanka.

Smatrat 6e se da je Obavijest uredno dostavljena danom dostave na adresu primatelja, a u sluGaju 
neuspjele dostave petog radnog dana nakon dana predaje preporuCene po^iljke po§ti.

Du之nici su suglasni da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji proizidu iz ovog Ugovora 
obavlja na njihovoj adresi naznafienoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na adresi o kojoj su na drugi 
nacin pisanim putem obavijestili Kreditora.

7 OTKAZ UGOVORA

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna trazbina Kreditora po ovom Ugovoru dospijeva u slucaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporu^enom pogiljkom na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ugovora Hi na drugu adresu o kojoj je Korisnik kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako ueinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
ufiinke od dana predaje preporuCene po§iljke po§ti, bez obzira je li dostava uspjela ill ne.

8 OSTALIUVJETI

Na prava i obveze ugovomih strana primjenjuju se Opd uvjeti poslovanja ZagrebaCke banke d.d. sa 
svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme vazenja ovog Ugovora.

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini bilo koje tra之bine po ovom Ugovoru sluze poslovne 
knjige Kreditora i ostala dokazna sredstva kojima Kreditor raspola乏e,

Ako Kreditor ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
ne6e tumaCiti njegovim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane niStava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to ne6e utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti, 
pri cemu 6e ugovorne strane ni§tavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i 
pravedivom, kojom 6e se u najve6oj mogu6oj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti niStavom 
ili neprovedivom odredbom.

Korisnik kredita ne mote ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Kreditora.

Duznici se odriCu prava na prijeboj trazbina koje imaju prema Kreditoru s trafbinama koje Kreditor na 
temelju ovog Ugovora ima prema njima.

9 MJERODAVNO PRAVO I RJE§AVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo.

U slufiaju spora sudit ce stvarno nadlezan sud u Zagrebu.

10 PRIMJERC!1 STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavljen u 3 (slovima: tri) istovjetna i jednakovaljana primjeraka, od kojih po1(jedan) 
primjerak za svaku ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.



U slu6aju da Duznik nije potpisao ovaj Ugpvor u prisutnqsti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mora ovjeriti javni bilje之rtik滑之no za ovjeru potpisa te 6e se u tom 

slucaju smatrati da je taj Duznik potpisao ovaj Ugovor dariidm ovjere njegovog potpisa.

KREDITOR:
Zagrebacka banka d.d.
Snjefana Cvetko 
Bankarica za male poduzetnikel Dbrtn:z
Josipa Barun
Voditeljica posl於nog odnosa poduzetni亡kog 

bankarstva

m©知S^IIK kredita

JAGI-TRANS d.o.o.
り狭l_a「，direkfor

Datum potpisa:.

JAMAC PLATAC:

Datum potpisa:

Maf^a^a^gar

'Daturh^potpisa:
^13.

:-V.

粍：



Obrazac zaduznice - stranica 1.

■__g
N0000097103386

ZADUZNICA
i - • . . :. '
i

'. ...

Du2nik: Tvrtkaj!i.§!Lraj5ena tvrtka/naziv/ime i prezirfte: JAGI-TRANS d.o.o.

SjediSte/mjesto i adresa: Sesvete (Grad Zagreb), Uiica Petra Dumieifia 5 

OIB: 5930932545^t

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra^bine Vjerovnika: Tvrtka ill skra6ena tvrlka/naziv/ime i prezime: ZagrebaCka banka d.d.

Sjedi§te/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jela5i6a 10 

O旧： 92963223473

u iznosu glavnice od:120.000,00 EUR, (slovima: dvadesettisu6aeura)

uve6anom za:2 redovne kamate po stop! uvisint tromjesecnog EURIBOR-a, promjenjiv, 6iju visinu utvrduje Vjerovnik, uveCano 
za 3,28 p.p. godiSnje, te naknade i ostale stvarne troSkove

te sa zateznom kamatom po stop! od:3 u visini stope zateznih kamata odredene Clankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz t'rgovafikih ugovora i ugovora izmedu trgovca i .osobe javnog prava, trenutno 10,50% godignje, 
promjenjiva.

a koja te6e od dana dospijeda odredenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene svi rafiuni koje ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoj zaciu乏nici，isplaiuje 
vjerovnika

Vj6lrovniK je ovlafiten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja tra^bine prilikom podnosenja zadu之nice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe ill prijedlogu za ovrhu.

Ova^zadu^mcalzdaje se u jednom primjerku i ima udinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina po ra亡unu i prenosi na 
ovrhpvoditeljav po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: 
Ag;ehcija^ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda.

u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i duznik ili naknadno, obvezu prema yjerovniKu 
|mggu^preiizett i druge osobe u svojstvu jamaca piataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr^aju i obliku ista s
^»a-：

iwnlila ^icu AgenciH dostavlja vjerovnik u izvorniku s ucincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
prepomc^enom poStanskom poSifjkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeznika.

|wj|!gm^rnote sv.oja prava iz ove zadu之nice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik.

iz dlanka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, vjerovnik mo乏e po svom izboru zahtijevati na nacin propisan 
K^g^^akonom od Agencije naplatu svoje trazbine od du^nika Hi jamaca piataca, Hi i od duznika i jamaca piataca.

^g^g^mdze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tom 6e 
j|j!^M^enbiia.：nazna6iti na ovoj zaduznici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je naplaien. Ako je vjerovnik u cijelosti 

Sin:靈磁itfetraibinu prema ispravi iz 6Ianka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome duznika ili 
njegov mu je zahtjev predati.

^S^i^iz^5lahka 214. stavka 1.12. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih se moze traziti ovrha protiv 
P^^^Wjamaca piataca na drugim predmetima ovrhe.
iMzmlMclpsno jamac platacje suglasan i pristaje da mu javni bilje之nik, nakon potvrde, izda izvornik ove zaduznice u skladu s 
joEHoBmpanka 50. stavak 2. Zakona ojavnom biljeinigtvu.

l[Stoi^iatum tzdavanja:

^.oj. 1012>
Potpis duznika:

yapBmena^lznos trazbine upisuje se brojkom i rije5ima.0stale brojke i datum! upisuju se samo brojkama. Ro<Jeno ime i datum 
■rSq^iaE^ne upisuju. Prazna mjasta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.

|febinu u eurima Hi u eurima uz valutnu klauzulu Ni u stranoj valuti, brojkom i rijedima.
^lypme kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rije5i »bez uve6anja«.
^opuzatezne kamate.



Obrazac zaduznice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: Mateo Jagar
r. . . . .

SjediSte/mjesto i adresa: Sesvete, Grad Zagreb, Uiica Petrg Dumici^a 5 

OIB:19248760801

DAJE SUGLASNOST

da se radi napiate fra乏bine vjerovnika iz ove zadu乏nice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih ra5una, u 
skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj zaduznici, ispla6uje vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: 

Sesvete, itof. 101
Potpis jamca platca:

ノブ/
Jamac platac: Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedl§te/mjesto \ adresa:,

0旧：

DAJE SUGLASNOST

da se .radi napiate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji ra6uni kod banaka te da 'se novae s tih ra^una, u 
skladu s mo]om izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, ispla6uje vjerovniku.

Potpis jamca platca:i.datum izdayanja
つ

あン

.. Mjesto i datum izdavanja:

glatac:Tvrtka iti skra^ena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
^'esto i adresa:

DAJE SUGLASNOST
bda se radi napiate trazbine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji rafiuni kod banaka te da se novae s tih ra^una, u 

rskladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.

Potpis jamca platca:



Obrazac zaduznice - stranica 3.

4

m

1
REPuBLiKAisiJavni bilje| 

SANJA:LE^^ 

Sesvete, Zi

い， Poslovni broj: OV-2808/2023

LEDIC, Sesvete, Zagrebacka cesta 9, pptvrdujem da su stranke:

MBS 081258697, OIB 59309325454, Sesvete (Grad Zagreb), ULICA 

5, zastupano po direktoru MATEO JAGAR, OIB 19248760801,SESVETE 

mSp^ ZAGREB), ULICA PETRA DUMICI^A 5, ciju sam istoyjetnost utvrdila uvidom u Qsobnu 

^illaznicu br.115234404 PP Sesvete, ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar 

' elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik,

MATEO JAGAR, OIB 19248760801,SESVETE, GRAD ZAGREB, ULICA PETRA DUMlClCA 

5, Qju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.115234404 PP Sesvete, kao jamac 

platac

oodnijele prednju privatnu ispravu: Zaduznica na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 

propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 

javnobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da pptvrdena privatna isprava ima 

snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravpe posljedice koje iz toga 

proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl> 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javriih biljeznika u 

ovrsnom postupku u iznosu od 20,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 5,00.eur‘,:::‘

Sesvete,18.05.2023.

Javni biljeznik Sanja Ledic 

p javnog.biljeznika :. 
obUjeznickl^pri^jednik 
Javork^aplatic /

Bit
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O Zagrebacka banka
UniCredit Group

_

ZAGREBACKA BANKA D.D., ZAGREB, TRG BANA J0S1PA JELACiCA 10, O旧： 92963223473,

SESVETE SB
ZAGREBACKA 15, SESVETE,
ZASTUPNIK: SNJE2ANA CVETKO

kao pru之atelj platnih usluga (u daljnjem tekstu: Banka)
i '

JAGI-TRANS D.O.O. ZA PROMET I USLUGE, PETRA DUMlClCA 5,10360 SESVETE, O旧： 59309325454
ZASTUPNIK： MATEO JAGAR
kao korisnik platnih usluga (u daljnjem tekstu: Korisnik)

, •
U Zagrebu dana 03.12.2021. sklapaju

UGOVOR O OTVARANJU I VODENJU TRANSAKCIJSKOG RACUNA I 
OBAVLJANJU PLATNIH USLUGA

broj 2006177164

Clanak 1.

Ovim Ugovoram o otvaranju i voaenju transakcijskog raCuna i obavljanju platnih usluga (u daljnjem tekstu: Ugovor) 
urefluju se medusobna prava i obveze Bank© i Korisnika u vezi s otvaranjem i vodenjem transakcijskoo ra6una te 
obavljanje platnih usluga po transakcijskom raCunu koji 6e Banka na temelju ovog Ugovora otvoriti Korisniku.

Clanak 2.

Banka 6e Korisniku otvoriti transakcijski ra6un (u daljnjem tekstu: Ra6un)

旧AN: HR0823600001503019106 

REDOVAN RA6UN VRSTE 15

Clanak 3.

Banka 6e na temelju ovog Ugovora voditi RaCun i obavljati platne usluge po RaCunu u skladu s va之e6im propisima, 
Op6im uvjetima poslovanja ZagrebaCke banke d.d. po transakcijskim raCunima poslovnih subjekata (u daljnjem 
ドkstu: Op6i uvjeti poslovanja) i Satnicom poslovanja po transakcijskim ra5unima poslovnih subjekata (u daljnjem

Banka u skladu s Op6im uvjetima poslovanja i Op6im uvjetima poslovanja Zagreba5ke banke d.d. za kori§tenje 
direktnih kanala od strane poslovnih subjekata (u daljnjem tekstu: Op6i uvjeti poslovanja za kori§tenje direktnih 
kana!a) moze omogueiti Korisniku obavljanje platnih usluga po Racunu kori§tenjem pojedinih direktnih kanala i 
platnih kartica koje Korisnik ugovori s Bankom na nacin predviden za odredeni direktni kanal odnosno platnu 
karticu.

CVanak 4.

Na sredstva na'RaCunu Banka 6e obraCunavati i Korisniku pla6ati kamate u skladu s Odlukom o kamatnim 
stopama Zagrebacke banke d.d. (u daljnjem tekstu: Odluka o kamatnim stopama).

Clanak 5.

?,ankaee evidentirati sve promjene stanja na RaCunu te Korisnika obavjeStavati o promjenama putem Izvatka o 
stanju i promjenama po Racunu na na5in ugovoren s Korisnikom.



❼ Zagrebacka banka
UniCredit Group

6lahak6.

Korisnik se obvezuje platiti Band naknadu za vodenje RaSuna i obavljanje platnih usiuga te sve druge naknade i 
tro§kove koji nastanu u vodenju Racuna i obavljanju platnih usiuga po RaCunu.

ン
Naknade j tro§kovi se obra£unavaju i napIaCuju u skladu s Odlukom o tariff naknadaza usluge ZagrebaCke banke 
d.d. (u daljnjem tekstu: Odluka o tarifi naknad白):::：’r

Obra&unate naknade i troSkovi se napla6uju o dospijedu izravnim terefienjem ugovorenog raCuna, a u sluSaju 
nedostatnosti sredstava na ugovorenom racunu, izravnim teredenjem svih transakcijskih raCuna Korisnika 

otvorenih kod Banke.

Ovaj Ugovor sklapa se na neodredeno vrijeme：

GlahakT.

Claiiak 8.

Ovlastena osoba Banke potpisat ce Ugovor nakon stb isti bude potpisan od strane ovlastene osobe Korisnika. 
Korisnik moze zapoceti poslovanje po Racunu kada bd Banke primi potpisani primjerak ovog Ugovora.

Clanak 9.

Sastavni dio ovog Ugovora su popunjeni obrasci Banke kbje Korisnik dostavi Band u vezi s otvaranjem, vodenjem 
i zatvaranjem Ra5una te obavljanjem platnih usluaa po Rafiunu, Opci uvjeti poslovanja, Opci uyjeti poslovanja za 

koristenje direktnih kanala, Satnica, Odluka o;tarifi niknada i Odluka o kamatnim stoparria.

Na Ugovor se primjenjuju i Op6i uvjeti poslovanja Z§greba6ke banke d.d. od 6. srpnja 1999. godine.

Opci uyjeti poslovanja iz prethodnih stavaka ovog clarika；^tnica, izvod iz Odluke o kamatnim stopama i izvod iz 
Odluke o tarifi naknada dostupni su Korisniku kod Voditelja poslovnog odnosa te na internetskoj stranici Banke 

http://www.zaba.hr.

Korisnik potvrauje da je prije sklapanja Ugovora upoznat sa svim dokumentima iz ovog eianka te da pristaje na 

njihovu primjenu.

CldhakiO.

Ovaj Ugovor je sastavljen u dva (2) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugovorna strana dobiva 

pojedan (1)primjerak.

za Korisnika: za Banku:

U Zagrebu, dana 03.12.2021.

http://www.zaba.hr


O Zagrebacka banka mil
UniCredit Group

ZAGREBACKA BANKA D.D., ZAGREB, TRG BANA JOS1PA JELACiCmo, 01B： 92963223473 

IVANIC GRAD SB '
TRG V. NAZORA 7, IVANI6 GRAD,
ZASTUPNIK: ANITA §KVORC
kao prufatelj platnih ustuga (u daljnjem tekstu: Banka)
i
ZASTUPNUC M^EO^IAGAR1'457 ' USLUGE, PETRA DUMlClCA 5,10360 SESVETE, OIB: 59309325454, 

kao korisnik platnih usluga (u daljnjem tekstu: Korisnik)

U Zagrebu dana 03.10.2019. sklapaju

UGOVOR 0 OTVARANJU IVOQENJU TRANSAKCMSKOG RACUNA I 
OBAVLJANJU PLATNIH USLUGA

broj 2005469718

6lanak 1.

Ovi^i Ugovorom 0 otvaranju i vodenju transakcijskog raCuna i obavljanju platnih usluga (u daijnjem tekstu: Ugovor) 
U rT,e,ayfob[ia Prav” 1 obveze Banke i Korisnika u vezi s otvaranjem i vodenjem transakcijskog racuna te 

obavljanje platnih usluga po transakcijskom raeunu koji 6e Banka na temelju ovog Ugovora otvoriti Korisniku.

Clanak 2.

Banka 6e Korisniku otvoriti transakcijski raCun (u daljnjem tekstu: Racun)

IBAN: HR1223600001102821090 

REDOVAN RACUN VRSTE 11

Clanak 3.

tekstu； Satnicaj P J } Satmcom PoslovanJa P° transakcijskim racunima poslovnih subjekata (u daljnjem

5lanak 4.

stopama^reLekS^^^^^ s o kamatnim

Clanak 5.

o P—一



Q Zagrebacka banka
UniCredit Group

dlanak 6.

Korisnik se obvezuje platiti Band naknadu za voffenje Ra£una i obavljanje platnih usluga te sve druge naknade i 
tro§kove koji nastanu u vodenju Racuna i obavljanju platnih usluga po Racunu.

Naknade i troskovi se obra5unavaju i naplacuju u skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Zagrebadke banke 
d.d. (u daljnjem tekstu: Odluka o tarifi naknada).

Obracunate naknade i tro§kovi se nap!a6uju o dospijecu izravnim tere6enjem ugovorenog racuna, a u sluCaju 
nedostatnosti sredstava na ugovorenom racunu, izravnim terefenjem svih transakcijskih racuna Korisnika 
otvorenih kod Banke.

5lanak 7.

Ovaj Ugovor sklapa se na neodredeno vrijeme.

Clanak 8.

Ovlastena osoba Banke potpisat ce Ugovor nakon sto isti bude potpisan od strane ovlastene osobe 
Korisnik moze zapo&ti poslovanje po Raajnu kada od Banke primi potpisani primjerak ovog Ugovora,

Clanak 9.

osobe Korisnika.

Sastavni dio ovog Ugovora su popunjeni obrasci Banke koje Korisnik dostavi Band u vezis otvaranjem, voflenjem 
i zatvaranjem Ra6una te obavljanjem platnih usluga po Radunu, Opa uyjeti poslovanja, OpS uvjeti poslovanja za 
koristenje direktnih kanala, Satnica, Odluka o tarifi naknada i Odluka o kamatnim stopama.

Na Ugovor se primjenjuju i Op6i uvjeti poslovanja Zagreba5ke banke d.d. od 6. srpnja 1999. godine.

Opci uyjeti poslovanja iz prethodnih stavaka ovog clanka/Satnica, izvod tz Odluke o kamatnim stopama i izvod iz 
OdluKe o tarifi naknada dostupni su Korisniku kod Voditelja poslovnog odnosa te na internetskoj stranici Banke 
http://www.zaba.hr. ；

Korisnik potvrSuje da je prije sklapanja Ugovora upoznat sa svim dokumentima iz ovog clanka te da pristaje na 
njihovu primjenu.

5lanak 10.

Ovaj Ugovor je sastavljen u dva (2) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih svaka ugoyoma strana dobiva 
po jedan (1)primjerak.

za Korisnika:

JAGi-TRANS d.o.o*
Petra Dumidca 5 
10360 SESVETE 

OiB: 59309325454

U Zagrebu, dana 03.10.2019.

za Banku:

r0i/

❿ Zagrebacka banka dd

http://www.zaba.hr
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UGQVOR O UNIVERZALNOM PAKET - RACUNU 1 ZA SVE 

broj 2005469742-000
sklapaju:
ZAGREBACKA BANKA d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jela5i6a 10,10000 Zagreb, 0旧： 92963223473 
zastuparia po ANITA SKVORC, GLAVNIVODITELJ POSLOVNOG ODNOSA PODUZETNiCKOG 
(u daljnjem tekstu: Banka) 
i
KORISNIK PAKET-RACUNA: JAG1-TRANS d.o_o., PETRA DUMiCiCA 5, SESVETE, O旧. 59309325464 
zastupan po MATEO JAGAR ，
(u daljnjem tekstu: Korisnik Paket- racuna)

PAKET ■ RACUN: PODUZETNIK

1.1
Clanakl.

°vl,y1 Ugovorom o univerzalnom paket - racunu 1 ZA SVE (u daljnjem tekstu: Ugovor) ureduje se ugovomi odnos 
1 K°nSnika Paket-ra&jna u vezi s kori§tenjem Paket - racuna 1 ZA SVE, model (u daljnjem tekstu: Paket -

Paket - racunje zajednieki nazh/za transakdjski racun (u daljnjem tekstu: Ra6un) Korisnika Paket-ra&jna is njime 
povezane razlicrte bankovne i nebankovne usluge i pogodnosti koje one sadriaj Paket- racuna.

1.2. Sklapanjem ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna stjefie mogucnost s Bankom ugovoriti koristenje bankovnih 
usluga koje cine sadrzaj Paket - racuna.
】ミprisnik.Paket - racuna mofe biti samo tvrtkasa godisnjim ukupnim prihodom do15 milijuna kuna.
1 ' f k.a|3anjenl .0Y.0g. ^90V2ra Korisnik Paket • racuna sflede mogucnost koristenja bankovnih pogodnosti koje Banka 

daje samo Konsnicima Paket - raCuna kao i mogucnost koristenja nebankovnih usluga i pogodnosti koje na temetju 
ugovora s Bankom trece osobe daju samo Konsnicima Paket - raduna. Opseg i mogu^nosti koristenja bankovnih 
pogodnostt kao opseg i mogucnost koristenja nebankovnih usluga i pogodnosti ovise o ugovorenom modefu Paket - 
ra5una.

1.5. Nebankovne usluge l pogodnosti mogu korisfti ovIa§lenlci za raspofaganje sredstvima po Racunu za koje je 
Korisnik Paket-racuna od Banke zatrafio izdavanje kartice Racuna.

Clanak 2.
2.1.Prije sklapanja ovog Ugovora Korisnik Paket - racuna je s Bankom skfopio Ugovor o otvaranju i vodeniu 

t^sakcijskog racuna / obavfjanju piatnih usluga za Ra5un broj 2360000-HR1223600001102821090.
2.2_ ko^e s,y,a^a|!J sadrzajem Paket-racuna, a koje su na bilo koji nacin prethodno ugovorene, sklapanjem

ovog Ugovora Konsnik Paket - ra5una ovlasten ihjei dalje koristiti.

w Clanak 3.
Sadrzaj Paket - racuna se mijenja u ovisnosti o: (i) sklapanju posebnih ugovora o koristenju dodatnih bankovnih
I.rlrtnfo ^orIfni^a Ptket ■ ra5una> 00 donosenju, myenjanju i ukidanju odluka Banke kojima se
ureduje davanje * kongtenje bankovnih pogodnosti, pri cemu 6e Banka nastojati odrzati standard opsega i kvalitete

mijenjanjU i raskidanju u9°vora ° nebankovnim uslugama i

Kor!®nikf Paraeu油o poaetku i prestanku koristenja te uvjetima koristenja bankovnih 
n®baJk?vn.^ ザリ狎 i pogodnosti, i to davanjem obavijesti na nadin ureden clankom 6. ovog Ugovora. 

neban,eSt ミnke K=kU Paket ~ ra6una mjerodavna je za nastahak i prestanak prava na koristenje bankovnih i

3.3. Radi koristenja nebankovnih usluga i pogodnosti Korisnik Paket _ raduna identificira se karticom Racuna.
-i

• ^ , Clanak 4.
4-1• '^!,Tan"h if3だ01^セ Pakf 1-racuna, kao i sve ostale upisnine, filanarine i naknade za kori§tenje s

S P ♦ ^ u bankovnih usluga koje su ukljucene u Paket - racun, Korisnik Paket - raduna placa u skladu s 
Odlukomo tarrfi naknada za usluge Banke, s kojom je upoznat i pristaje na njezinu primienu

で^6!Banku da naknade iz prethodnog stavka naplati iz sredstava na Racunu, osim u 
nSLnoor B 1 KonJnLk usovore drugi transakcijski raCun Korisnika za naplatu naknade. U slucaiu 
=S=nSare=r kK=ake一a s naKnadenap.atf^a

5,1 * Zakey "la£un? nema Pravo od Banke traziti pruzanje nebankovne usluge ifi davanie nebankovne

§tete 2b°9 nepmianja nebankovne usluge Hi odbijanja davanja

53ご，，'，，加〇油⑽ KorfsnikPakr^una^t^atreSm o^bom R—…s 

.23 C，je °. vnj®n?e ovog Ugovora, uvrstavatr u Paket - racun nove, mijenjati ill ukidati

3.1.

3.2



O Zagrebacka banka
UniCredit Group

6lanak 6.
6.1. Banka ce obavijesti iz 6L 3.2. ovog Ugovora davati bilo individuatno bilo skupno, u usmenom Hi pisanom obliku 

(ukljucivo i u promotivnim materijaiima), putem sredstava javnog priopdavanja, kao i na daige pogodne nacine. 
Banka je iskljucivo ovla§tena procijeniti na koji 6e nacin, vode6i se nadelom savjesnosti i postenja, davati obavijesti 
Korisnicima Paket - racuna.

6.2: Za pocetak i prestanak koristenja te za promjenu uvjeta koristenja pojedinih bankovnih usluga i nebankovnih usluga 
i pogodnosti, mjerodavno je vrijeme prve obavijesti koju Banka na bilo koji nacin i u bilo kojem obliku da Korisniku 
Paket - racuna.

6*3. Korisnik Paket - racuna je suglasan da mu se sve obavijesti (5!. 3.2. Ugovora) kao i otkaz (cl. 7.1. Ugovora) 
dostavljaju na adresu naznacenu u zaglavlju Ugovora, odnosno na drugu adresu o kojoj Korisnik Paket-racuna 
obavijesti Banku, a ona tu promjenu adrese prihvati.

Clanak 7.
7.1. Ovaj Ugdvor prestaje otkazom Ugovora od strane Banke ili Korisnika Paket - racuna, sporazumnim raskidom 

Ugovora. Otkaz se daje u pisanom obliku.
7.2. Ugovor prestaje i u slucaju ako nije zadovoljen uvjet izcl1.3 ovog Ugovora.
7.3. Prestankom ovog Ugovora prestaje pravo Korisnika Paket - racuna na koristenje bankovnih pogodnosti i 

nebankoynih usluga i pogodnosti.
7.4. Na prestanak ovog Ugovora i zatvaranje Paket - racuna na odgovarajudi nacin se primjenjuju odredbe o prestanku 

Ugovora o otvaranju i vodenju transakcijskog racuna i obavljanju platnih usluga sadriane u Op6im uvjetima 
poslovanja Zagrebacke banke d.d. po transakcljskrm racunima poslovnih subjekata. Banka zatvoriti Paket - 
racun, a ovaj Ugovor ce se smatrati raskinutim i u sluCaju da se Iz bilo kojeg razloga zatvori Racun Korisnika Paket 
—racuna iz cl. 2.1. ovog Ugovora.

7.5. U slucaju koriltenja pogodnosti povoljnijih naknadaza kredite, Korisnik Paket-racuna ne moze raskinuti ovaj Ugovor 
prije isteka godine dana od dana njegovog sklapanja.

Clanak'8.

8.1. Korisnik Paket - racuna je upoznat sa cinjenicom da Banka kao njegova poslovna banka pripada medunarodnoj 
gaipi banaka UniCredit Group, kao i sa cinjenicom neophodnosti koordinacije aktivnosti unutar navedene grupe 
banaka u svrhu paizanja kvalitetne usluge Korisniku Paket - ra5una. Tako<Jer, Korisnik Paket - racuna je upoznat s 
potrebom procjene i upravljanja rizikom u okvim navedene grupe banaka kao qeline.
Konsnik Paket - racuna sklapanjem ovog Ugovora daje svoju suglasnost Banci da osobne podatke upisane u ovom 
Ugovoru, kao i sve druge podatke za koje sazna pnifanjem bankovnih usluga Korisniku Paket - racuna, tz ovog, kao 
i svakog drugog poslovnog odnosa s njime，a koji podaci su Zakonom za§ti6eni kao povjerljivi i tajni, Banka moze 
koristiti u svojim poslovnim evidendjama^ obradivatt ih i omogu6iti njihovo koristenje i obradu pravnim osobama 
Gmpe Zagrebacke banke d.d., grupe banaka kojoj pripada Banka, pravnim osobama u kojima Banka sudjeluje u 
skladu s propistma koji ureduju bankovno poslovanje te pravnim osobama koje se osnuju s ciljem prikupljanja \ 
paizanja podataka o ukupnom iznosu, vrstama i urednosti izvrsavanja obveza klijenta s Kojima Banka sura^uje. 
Banka je duzna s navedenim podacima postupati U sktadu sa svojom zakonskom obvezom cuvanja tajnosti 
podataka za koje je saznala u poslovanju s klijentima, osiguravajud povjerljivost postupanja s tim podacima i punu 
zastitu bankovne tajne na strani svih osoba kojima ce u skladu s ovom suglasnos6u biti omogu^en pristup 
zastidenim podacima, kao i njihovo koristenje iskljucivo u zakonite svrhe i ni na koji naSin koji bi se mogao smatrati 
suprotnim interesima ugovornih strana.

8.2. Osobni podaci Korisnika Paket - racuna mogu se unositi u dokumentaciju koja nastaje radi realizacije prava i obveze 
iz ovog Ugovora, radi nedvojbene identifikacije Korisnika Paket - racuna i zastite. njegovih privatnih imovinskih 
interesa u poslovanju s Bankom.

9.1.

9.2.

Clanak 9.
Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opd/ uvjeti poslovanja Zagrebadke banke d.d. od 6. srpnja 1999, 
zajedno s Opdim uvjetima poslovanja Zagrebadke banke d.d po transakcfjskim radunima poslovnih subjekata \ 
Opcim uvjetima poslovanja Zagrebacke banke d.d za koristenje direktnih kanala od strane poslovnog subjekta. 
Potpisom ovog Ugovora Korisnik Paket - ra5una izjavijuje da je upoznat sa svim Opdim uvjetima poslovanja i 
navedenim u prethodnom stavku i pristaje na njihovu primjenu.

Clanak 10.
10.1. Banka i Korisnik Paket - ra5una suglasni su da 6e sporove koji bi mogli proizaci iz ovog Ugovora rje§avat* 

sporazumno, a za slucaj da u tome ne uspiju ugovara se nadleznost stvamo nadlefnog suda u Zagrebu.
10.2. Ovaj je Ugovor sastavljen u 2 (dva) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih se 1 Qedan) uai5uje Korisniku 

Paket - raduna, a 1(jedan) zadr^ava Banka.

Ivani6-grad, dana 3.10.2019

KORISNrfTpAKET - BACUNA

❿ Zagrebacka banka dd

JAGI-TRANS d.o.«
RANKA Ml
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